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展示及教育推廣作為公共服務的機能，以提供民

眾更多元的文化內涵，並帶動文化發展。這是國

立台灣文學館作為文學重鎮的基本精神及終極關

懷。

台灣文學文物歷經數代，迭經變亂，許多重

要作家之手稿、真跡需要妥善保存，但同時又希

望能提供大眾文學上的饗宴，故研擬文學藏品數

位典藏計畫，以利保存原稿，又可提供外界研

究、閱覽或其他運用。本館之成立之主要目的之

一的是為散逸各處之台灣文學作家作品及重要文

學活動資料能有計畫與系統之蒐集。不過，於台

灣文學館成立之前，已有許多私人、基金會、圖

書館或紀念館在從事是項工作，如：賴和紀念

館、林語堂故居、鍾理和紀念館等。在現代文化

娛樂事業競爭壓力之中，如果也能將這些機構所

藏之文學藏品加以整合於一系統平台中，資源共

享，相互結合，將有助於台灣文學藏品的交流互

動以及成長，因此本館亦預備了館際藏品資源匯

流計畫，預計在2010年完成串連本國各地方文學、

文化館文物藏品資源數位平台，由本館作為世界

參觀台灣文學文化數位館的官方入口。

堅定的深耕與展現

台灣文學館持續透過深度的推廣文學活動，

迎向世界之必要

2008年，國立台灣文學館走向世界文學博物館

展示的第一站「台灣文學館の魅力──その多彩

な世界」，6月14日在日本神奈川近代文學館正式

展開，這雖不是台灣的博物館第一次出國展出，

卻是自1980年代台灣文學正名後，歷經十餘年的努

力所成立的文學博物館，首度要從台灣島嶼的光

源最充足的南方，航向世界。當台灣已具備、容

讓世界文學輸入聚集之空間後，台灣文學也到了

輸出的時刻，除了既有的文學出版品之外，文學

館將以博物館的呈現方式，展演台灣文學、表現

台灣文學、發光台灣文學。

樹對根的記憶

國立台灣文學館為台灣文學研究之重要機

構，2003年10月17日正式開館，完成各項開館主

題展示區佈展，充實展場設備與閱覽室、藝文大

廳等各項內部軟硬體設備。自籌備時期即是所謂

的文化資產保存研究中心時期便陸續進行台灣文

學各項研究，亦同時進行台灣文學相關影音計

畫。為推動多元樣貌之台灣文學研究領域與發展

視角、分享文學蒐藏與研究資源，台灣文學館備

有近中長程計畫，以提供台灣文學界，更具深度

與廣度的研究成果。為呈現台灣文學的豐富性及

多樣貌，更以研究及典藏作為向下紮根的基礎，
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我們所尋求保存的過去，是一株樹對根的記憶，一株不屈不撓的黃藤植物對根的虔敬記憶。

─吳叡人，〈意志之碑─為二二八事件五十四週年而寫〉

強調與土地連結的展場入口意象。

展場中呈現台灣文學的年表。展場中重現台灣作家的文學書房場景。
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人都能親炙一手史料，探究文學創作之源，或可

品味台灣文學之意與美，或可激發創作之動機，

台灣文學才得蓬勃發展。

擦亮歷史重層中的文學光彩

由神奈川近代文學館與國立台灣文學館共同

籌辦的「台灣文學館の魅力──その多彩な世

界」，是為日本與台灣首度以民間交流的方式，

向日人介紹台灣文學館，這座自日本總督府治理

台灣後，1912年由建築師森山松之助開始設計規

劃，成為台灣總督府在府城的最高行政機關─台

南州廳。近一百年來，成為台灣古蹟中具歷史意

義的建築物。在這一棟近4300坪的建築物裡，台灣

經過許多文學、歷史的專家學者之努力，用珍貴

的創作作品及史料為這座老建築灌入了新生命。

在神奈川近代文學館展開的「台灣文學館の魅力

──その多彩な世界」，經歷了半年多的策劃，

展期從6月14日起至8月3日止，為日本喜愛文學的

朋友們呈現多彩的台灣文學世界，透過台灣首座

的文學博物館所展出的作品及文物，帶領民眾體

驗台灣文學的豐富以及在歷史的重層結構中，與

日本的結連。

豐厚文學的閱讀人口，更與學校、社區及企業結

合成為文藝網絡，辦理各項文學相關座談與讀書

會。本館藉以活潑多元的展示及教育推廣活動帶

動文學閱讀、創作與文藝復興之風氣，深入民

間；並透過國際文學展覽，促進文化交流，提升

台灣文學之能見度；充實館舍建築設備，健全組

織與強化服務功能，創造多元文化展演空間，培

育台灣本土文學與人才。其次，繼續充實本館文

學史料及文物，整合國內外學術機構，推動台灣

文學研究專題，形成台灣文學史料及研究成果的

彙整重鎮，提升藏品在展示教育、推廣活動以及

學術研究上的利用效能。避免原件損害，本館並

提供館際交流以達到文學推廣與資源共享，使所

有關於台灣文學重要的藏品均可以提供檢索、管

理、應用。

1453年德國古騰堡在印刷技術上的革新，促成

書籍大量的發行與出版，使知識的擁有從修道士

以及學院中解放出來，讓一般社會大眾人士都可

以直接或間接地獲得知識，促成文藝復興以及宗

教改革的成功。台灣文學藏品的數位化與整合，

或許正可以藉由現代無疆界的網路系統，將台灣

文學廣泛地傳到台灣以及世界每個角落，讓每個

第一展區「遇見台南州廳」中展出台文館建築元件。

展場地板呈現台文館周邊的重要古蹟，其上之古蹟建築影像

均由台灣藏書票名家所刻製，十分珍貴。

展覽入口區之大型木作。 「文學的花園」展區陳列超過80件文學創作手稿、書信、圖書等重要文物。
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貌，儘管只是一部份，也足以帶給民眾領略台灣

文學作家的集合風格。

經歷過四百多年來政治社會環境的變化，保

留創作的文物本是不易，如同國立台灣文學館由

政府結合民間資源專為研究、典藏、推展、教育

等機能所成立的文學博物館，更是經過了許多人

的奮鬥與努力。在第三個主題「認識台灣文學

館」中，我們串連此次特展的各樣元素如出版、

宣傳樣品等，向民眾介紹台灣文學館的歷史及現

況。

如同我們初次造訪神奈川近代文學館般，即

對於該館典藏文物以及展覽設計的巧思，推廣日

本文學的用心，深受鼓舞及激勵。因此，這一次

的特展是一個開始，它開展了日本與台灣兩國文

學的博物館交流，我們竭盡心力讓台灣文學走到

日本，接著，必將竭誠歡迎來過特展的朋友，親

自來台灣台南，走一趟國立台灣文學館，深信必

能體悟我們到神奈川近代文學館時的那股感動。

結語

新的歷史及串連，將在此時由你我的生命

中，開展。

這是策展的終極目標與關懷，然縱使全力以

文字在日本的地土上呈現台灣文學的風貌，依然

十分有限，如同這次展覽一樣。然而文學的風是

流動的，文學的土地是肥沃的，文學的資產是生

命與創作的對話及記憶，每個人，都可以因著看

見，而有所激發，產生可貴的心得感想，就從翻

開此書作為一個開始，而結果會如何，來台灣，

來文學館走一趟，就會明白。

此次特展從第一個主題「遇見台南州廳」開

始，國立台灣文學館的建築原為日治時期的台南

州廳，創建於1916年，屬西洋歷史式樣，為當時官

制建築之典範。我們以建築的生命來作歷史的鏈

結，舊建築的設計，是文學館經過古蹟再造後勃

興的新生命展現。2003年正式開館，參訪人數從千

到萬，如今累積了一年近20萬的人潮。

透過介紹建築物的歷史，我們帶領參訪者進

入近一世紀前台灣文學，在第二個主題「文學的

花園」中，透過80餘件的文學創作手稿、書信、圖

書等相關文物，呈現有文字記錄的台灣文學史，

在這當中不難發現台灣文學的質地，是如何受政

治社會環境的變化所牽引，而這當中的文學家，

更是跨越種族及語言，在文學的場域中，互相奧

援。這一部份的主題，我們以館藏文物為主，從

林獻堂及梁啟超的書信往來談起，日台文學家共

同組成的文藝團體及同人誌，一直到吳錦發、瓦

歷斯‧諾幹等原住民議題的作品，由此文物拓展

出台灣文學史的意涵，嘗試從展出的文物中，展

現台灣文學史的深度與廣度。同時亦介紹台灣文

學作家，在面對詮釋代表性與否的疑慮時，我們

寧可將焦點放在不同氛圍下台灣所產生的作家風

台灣文學館建築創建於1916年，屬西洋歷史式樣，為當時官制建築之典範。 吳新榮與文人往來簽名題詩紀錄簿本。

展覽入口處以抽象的書牆呈現文學的豐

富性。

「文學的花園」展區主題以台灣文學館館藏文物為主，嘗試從文物中展現台灣文學史的深度與廣度。


